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Na temelju članka 100. Zakona o prostornom uređenju i gradnji (Narodne novine broj 
76/07, 38/09, 55/11, 90/11 i 50/12) i članka 26. stavka 1. točke 15. Statuta Grada 
Biograda na Moru  ( „Službeni glasnik Biograda na Moru“ broj 5/2009) i Odluke o izradi 
Urbanističkog plana uređenja za pročišćavanje otpadnih voda „Kumenat“ (Službeni 
glasnik  Grada Biograda na Moru 08/11)  Gradsko  vijeće Grada Biograda na Moru  na 
35.  sjednici održanoj  25.03.2013.  godine, donosi 
 

ODLUKU  
                                                              o donošenju  

Urbanističkog plana uređenja za pročišćavanje otpadnih voda „Kumenat“ 
 
I. TEMELJNE ODREDBE 
 

Članak 1. 
Donosi se Urbanistički plan uređenja za pročišćavanje otpadnih voda „Kumenat“ (u 
daljnjem tekstu: Plan) koji je izradio ARHEO d.o.o. iz Zagreba. 
 

Članak 2. 
Plan predstavlja elaborat pod naslovom Urbanistički plan uređenja za pročišćavanje 
otpadnih voda „Kumenat“, a sastoji se od: 
 
I. Tekstualni dio (Odredbe za provođenje): 
  1. Uvjeti određivanja i razgraničavanja površina javnih i drugih namjena 
 2. Uvjeti smještaja građevina infrastrukturnih sustava 
 3. Uvjeti uređenja odnosno gradnje, rekonstrukcije i opremanje prometne,  
        telekomunikacijske i komunalne mreže s pripadajućim objektima i površinama 
 4. Mjere zaštite prirodnih i kulturno-povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih  
        vrijednosti 
 5. Postupanje s otpadom 
 6. Mjere sprečavanja nepovoljnog utjecaja na okoliš 
 7. Mjere provedbe Plana 
 
II.   Grafički prilozi u mjerilu 1:5 000 i M 1:1000 

0.     Prikaz šireg područja 
1.     Korištenje i namjena površina 
2.     Prometna, ulična i komunalna infrastrukturna mreža 
2.1.  Promet 
2.2.  Telekomunikacije i energetski sustav 
2.3.  Vodnogospodarski sustav 

          3.      Uvjeti korištenja, uređenja i zaštite površina 
          4.      Način i uvjeti gradnje 
  4.1.  Oblici korištenja 
  4.2.  Način i uvjeti gradnje 
 
III.   Obvezni prilozi 
 

Članak 3. 
Urbanistički plan uređenja za pročišćavanje otpadnih voda „Kumenat“ izrađen je u skladu 
s Prostornim planom Zadarske županije (Službeni glasnik Zdarske županije 2/01, 6/04,  
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2/05 i 17/06), Prostornim planom uređenja Grada Biograda na Moru („Službeni glasnik  
Grada Biograda na Moru“ 9/05) i Odlukom o izradi Urbanističkog plana uređenja za 
pročišćavanje otpadnih voda „Kumenat“ („Službeni glasnik  Grada Biograda na moru 
08/11“). 
 
Uvid u Urbanistički plan uređenja za pročišćavanje otpadnih voda „Kumenat“  moguć je u 
prostorijama Grada Biograda na Moru, Trg kralja Tomislava 5. 
 
 
II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 
 

1. 
UVJETI ODREĐIVANJA I RAZGRANIČAVANJA POVRŠINA 

JAVNIH I DRUGIH NAMJENA 
 

Članak 4. 
Uvjeti za određivanje korištenja površina za javne i druge namjene u Urbanističkom planu 
uređenja su: 

− temeljna obilježja prostora Grada Biograda na moru i ciljevi razvoja Grada (unutar 
obuhvata Plana) 

− postojeći i planirani broj stanovnika, 
− poštivanje principa održivog korištenja i kriterija zaštite okoliša, 
− povećanje broja radnih mjesta na području  obuhvata i ostalog gravitacijskog 

područja 
− racionalno korištenje infrastrukturnih sustava 
− osiguranje prostora i lokacija za infrastrukturne i ostale objekte i sadržaje u skladu s 

potrebama  gospodarskog razvoja i standarda stanovanja 
 
Površine  namjena razgraničene su i označene bojom i planskim znakom u grafičkom 
dijelu Urbanističkog plana uređenja zone uređaja za pročišćavanje otpadnih voda 
„Kumenat“, kartografski prikaz broj 1. Korištenje i namjena površina  u mjerilu 1:1000 i to: 

 
1. Površine infrastrukturnih sustava         IS 
 

2. 
UVJETI SMJEŠTAJA GRAĐEVINA INFRASTRUKTURNIH 

SUSTAVA 
 

Članak 5. 
Planom je dozvoljena izgradnja i smještaj građevina infrastrukturnih sustava unutar 
površina infrastrukturnih sustava–IS 
 
Planirana je gradnja uređaja za pročišćavanje otpadnih voda u tri faze. Prvu fazu 
obuhvaća izgrađeni mehanički pročistač koji može zadovoljiti potrebe 27000 ES. U drugoj 
fazi planira se izgradnja mehaničkog i biološkog pročistača II stupnja pročišćavanja do 
ukupnog kapaciteta 55 000 ES. Treća faza obuhvaća biološko pročišćavanje otpadnih 
voda III. stupnja. 
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Članak 6. 
U građevine infrastrukturnih sustava spadaju postojeći objekti koji se zadržavaju, s time 
da se dopušta izgradnja novih sadržaja kao što su:  

− uređaji za pročišćavanje otpadnih voda 
− građevine za preradu komunalnog otpada (mulj i sl.),  
− građevine za pakiranje komunalnog otpada  
− građevine za privremeno skladištenje komunalnog otpada  
− uredi, kancelarije 
− infrastrukturne građevine 
− zelene površine 
− prometne površine 
− pomoćne građevine 
 

Na građevnoj čestici moguće je graditi jedan ili više objekata koji čine tehnološku cjelinu a 
sve u funkciji djelatnosti koja prati osnovnu namjenu zone. 
 
Određene su dvije prostorne cjeline infrastrukturne namjene (IS-1 i IS-2). Granice 
prostorne cjeline ujedno predstavljaju i granice građevne čestice. 
 
Površine infrastrukturne namjene prikazane su kartografskom prikazu 4.2. Način gradnje 
u mj. 1:1000.  
 

Članak 7. 
Unutar površina infrastrukturnih sustava dopušta se gradnja građevina uz sljedeće uvjete: 
− maksimalni koeficijent izgrađenosti Kig = 0,6. 
− maksimalni koeficijent iskoristivosti nadzemno KisN =1,0. 
− maksimalna etažnost građevina je P0(S)+P+1, 
− visina građevina je tehnološki uvjetovana 
− udaljenost  građevina od međe građevnih čestica drugih namjena mora biti 10m.  
− udaljenost slobodnostojećih građevina  od susjedne međe građevnih čestica iste 

namjene može biti h/2, ali ne manja od 3 m, pri čemu je h visina građevine 
− min. udaljenost građevina (građevinski pravac) od regulacijskog pravca prometnica 

je 5 m.  
− minimum 20% površine građevne čestice treba biti ozelenjeno i odgovarajuće 

hortikulturno uređeno 
− na rubnim dijelovima čestice moraju  se izvoditi isključivo površine visokog zelenila,  
− respektirati postojeću kvalitetnu borovu šumu na način da se planirana gradnja  

uklopi u postojeće zelenilo.  
 
Oblikovanje građevina 

Članak 8. 
Krov može biti ravni, kosi ili kombiniran s terasama, nagiba ne većeg od 5°. 
 
Unutar prostora između građevnog pravca i regulacijskog pravca mogu se izvoditi 
tehnološki uvjetovani dijelovi građevina, strojeva i pogona, objekt portirnice, parkirališta, 
interne prometnice i prostori za manipulaciju te uređene površine zelenila koristeći 
prvenstveno autohtoni biljni fond. 
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Na građevnoj čestici potrebno je najviše što je moguće sačuvati postojeće drveće. Ukoliko 
nije moguće izbjeći uklanjanje određenog broja stabala, odgovarajući broj je potrebno 
posaditi na slobodnim dijelovima čestice. 
 
Ograde 

Članak 9. 
Ulična ograda podiže se iza regulacijskog pravca u odnosu na javnu prometnu površinu. 
 
Površina kompleksa mora biti ograđena ogradom maksimalne visine 2.0 m. 
 
Ograda može biti izvedena kao zeleni nasad (živica) ili prozračna, izvedena od metala, 
pocinčane žice ili drugog materijala sličnih karakteristika. 
 
Površine unutar obuhvata Plana mogu funkcionirati i kao jedna funkcionalna cjelina. U 
tom slučaju nisu potrebne ograde između čestica 
 

3. 
UVJETI UREĐENJA ODNOSNO GRADNJE, REKONSTRUKCIJE 

I OPREMANJA  PROMETNE, TELEKOMUNIKACIJSKE I 
KOMUNALNE MREŽE S PRIPADAJUĆIM OBJEKTIMA I 

POVRŠINAMA 
 

Članak 10. 
Ovim Planom predviđeno je opremanje područja obuhvata slijedećom prometnom i 
komunalnom infrastrukturom: 
- prometne površine: 

− kolne ulice i parkirališta, 
− pješačke površine, 

- komunalna  i druga infrastrukturna mreža: 
− plinska mreža,  
− telekomunikacijska mreža, 
− elektroenergetska mreža, 
− vodovodna mreža, 
− kanalizacijska mreža, 

 
Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina, objekata i uređaja prometne i komunalne 
infrastrukture potrebno se pridržavati važećih propisa, kao i propisanih udaljenosti od 
ostalih infrastrukturnih objekata i uređaja, te pribaviti suglasnost ostalih korisnika 
infrastrukturnih koridora. 
 
Priključivanje građevina na javnu prometnu površinu i komunalnu infrastrukturu (vodovod, 
kanalizacija, plinska, elektroenergetska i telekomunikacijska mreža) omogućeno je unutar 
dužine regulacijskog pravca svake čestice i obavlja se na način propisan od nadležne 
komunalne organizacije. 
 

Članak 11. 
Kod izdavanja odobrenja za gradnju novih ili rekonstrukcije postojećih objekata 
infrastrukture planom utvrđene trase mogu se korigirati radi prilagodbe tehničkim 
rješenjima, imovinsko-pravnim odnosima i stanju na terenu. Korekcije ne mogu biti takve 
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da onemoguće izvedbu cjelovitih rješenja komunalne infrastrukturne mreže predviđenih 
ovim planom. Lokacijskim odobrenjem može se odobriti gradnja infrastrukturnih vodova i 
na trasama koje nisu utvrđene ovim planom, ukoliko se time ne narušavaju planom 
utvrđeni uvjeti korištenja površina. 
 

3.1.  
Uvjeti gradnje prometne mreže 

 
Članak 12. 

Okosnicu prometne mreže čini postojeća prometnica koja se nalazi uz istočni rub 
obuhvata Plana.  

 
Članak 13. 

Potreban broj parkirališnih ili garažnih mjesta (PGM) mora se izgraditi unutar građevne 
čestice prema sljedećim normativima: 
 

namjena broj parkirališnih mjesta 
Građevine infrastrukturnih djelatnosti 1 pm na 3-8 zaposlenih u većoj radnoj   

smjeni. 
 

Članak 14. 
Izgradnja građevina i ograda  ili sadnja nasada visokog zelenila koji imaju utjecaj na 
smanjenje preglednosti, posebno u zonama križanja, nije dozvoljena. 

 

Ulične ograde ne smiju biti podignute unutar prometnih koridora. 
 

Pristup s građevne čestice na javnu prometnu površinu ne smije biti širine manje od 3,5 
m. 
 

Na svim  uličnim (cestovnim) prometnicama, a posebno u zonama križanja, obavezno 
osigurati punu preglednost u svim prilazima. 
 

Članak 15. 
Na  mjestima gdje je predviđen prijelaz preko kolnika za pješake i osobe s teškoćama u 
kretanju moraju se ugraditi spušteni rubnjaci. 
 

3.2.  
Uvjeti gradnje telekomunikacijske mreže i pošte 

 
Članak 16. 

U obuhvatu plana predviđena je izvedba elektroničke komunikacijske infrastrukture u 
planiranim prometnicama kojom se osigurava priključak planiranih građevina na 
komunikacijsku mrežu. Izgradnja komunikacijske infrastrukture vršit će se polaganjem 
dvije cijevi Ø 50, koje se, izvan prostora obuhvata Plana, vežu na širu mrežu Grada 
Biograda. 
 

Članak 17. 
Za izgrađenu komunikacijsku infrastrukturu za pružanje javnih komunikacijskih usluga 
putem komunikacijskih vodova, planirana je rekonstrukcija te eventualno proširenje 
izgradnjom novih građevina, radi implementacije novih tehnologija i/ili kolokacija odnosno  
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potreba novih operatora, vodeći računa o pravu zajedničkog korištenja od strane svih 
operatora koji posjeduju propisanu dozvolu za pružanje komunikacijskih usluga za koje 
nije potrebna uporaba radiofrekvencijskog spektra. 
 
Nova komunikacijska infrastruktura za pružanje komunikacijskih usluga putem 
elektromagnetskih valova, bez korištenja vodova, planirana je  postavom  baznih stanica i 
njihovih antenskih sustava na rešetkastim i/ili jednocijevnim stupovima ili kao prihvati na 
građevinama.  
 
Distribucija antenskih stupova vršit će se u skladu sa planovima višeg reda prema Zakonu 
o elektroničkim  komunikacijama ( ZEK, NN 73/08, 90/11.) 
Postavljanje antenskih stupova i prihvata izvodit će se prema važećem Pravilniku o 
jednostavnim građevinama i planovima operatera, s ciljem pokrivanja prostora radijskim 
signalom. 
 
Treba poštivati načela zajedničkog korištenja od strane svih operatora-koncesionara, gdje 
god je to moguće. 

 
                                                             Članak 18. 
Urbanistički plan uređenja ne definira točan položaj objekata elektroničke komunikacijske 
infrastrukture (RTV mreža), ali omogućuje uređenje odnosno izgradnju istih u okviru 
sadržaja koji upotpunjuju zonu. Elektronička komunikacijska infrastruktura i povezana 
oprema moraju se planirati u skladu  sa člankom 25. važećeg Zakona o elektroničkim 
komunikacijama (ZEK). 
 

3.3. 
Uvjeti gradnje komunalne i ostale infrastrukturne mreže 

 
Članak 19. 

Urbanističkim planom uređenja osigurane su površine za razvoj građevina, objekata, 
uređaja slijedećih sustava komunalne i ostale infrastrukture: 

− energetski sustav (elektroenergetska, plinska mreža) 
− vodnogospodarski sustav (vodoopskrba i odvodnja otpadnih voda) 

 
Detaljno određivanje trasa komunalne i ostale infrastrukture, unutar koridora koji su 
određeni ovim Planom, utvrđuje se lokacijskim odobrenjem vodeći računa o konfiguraciji 
tla, posebnim uvjetima itd.   
 
Pri projektiranju i izvođenju pojedinih građevina, objekata i uređaja komunalne 
infrastrukture potrebno je se pridržavati važećih propisa kao i propisanih udaljenosti od 
ostalih infrastrukturnih objekata i uređaja te pribaviti suglasnost ostalih korisnika.  
 
Gradnja komunalne infrastrukturne mreže iz ovog članka predviđena u koridorima javnih 
prometnih površina mora se izvoditi kao podzemna. 
 
Komunalna infrastruktura može se izvoditi i izvan koridora javnih prometnih površina, pod 
uvjetom da se do tih instalacija osigura nesmetani pristup za potrebe održavanja ili 
zamjene. 
 
Priključenje na pojedinu komunalnu instalaciju vrši se u skladu s uvjetima distributera iste. 
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3.3.1. 

Vodoopskrba 
 

Članak 20. 
Sve cjevovode planirati izvesti od PEHD (do DN 110) i DUCTIL cijevi (iznad DN 110) sa 
svim potrebnim fazonima, armaturama i vodovodnim oknima na svim križanjima. Cijevi 
postaviti u iskopani kanal i uređenu posteljicu kako bi cijevi pravilno nalijegale cijelom 
dužinom. Posteljica za cijevi mora biti od sitnog kamenog materijala krupnoće zrna do 8 
mm, i to: 10 cm ispod cijevi i 30 cm iznad tjemena cijevi. Nakon montaže cijevi i 
zasipanjem sitnim materijalom potrebno je izvršiti tlačnu probu, dezinfekciju i ispiranje 
cjevovoda. Vodovodna okna izvesti od betona vodonepropusna, sa ugrađenim 
stupaljkama (prva stupaljka na 60,0 cm od vrha okna) i LZ poklopcem sa okvirom 
600x600mm kao otvor za ulazak u okno. Svi LŽ poklopci koji su smješteni na prometnici 
moraju biti nosivosti 400 KN. 
 
Kod paralelnog vođenja vodovoda s drugim instalacijama pridržavati se  pravila da se 
vodovod i elektroenergetski kabeli moraju predvidjeti na suprotnim stranama kolnika.  
Minimalni razmaci vodovoda i drugih instalacija u horizontalnoj projekciji moraju iznositi: 

− od kanalizacije najmanje 1,0 m, 
− od visokonaponskog kabela najmanje 1,5 m, 
− od niskonaponskog kabela najmanje 1,0 m, 
− od TK voda najmanje 1,0 m 

 
Vodovod se obavezno planira iznad kanalizacije, a samo iznimno i kad nije moguće 
drugačije, i to uz posebno tehničko-projektno rješenje zaštite vodovoda, može se dopustiti 
odstupanje od tog pravila kao i smanjenje razmaka u slučaju paralelnog vođenja. 
Cjevovode planirati u nogostupu ili zelenom pojasu dalje od drveća i njihovog korijenja, a 
u kolniku se smiju planirati samo kod prelaska sjedne na drugu stranu prometnice.  
 
U korištenju nogostupa ili zelenog pojasa vodovodu treba dati prednost u odnosu na 
druge instalacije jer u slučaju kvara jedino kod vodovoda, ako je smješten u kolniku, 
nastaje iznenadni faktor oštećenja asfalta, ugrožavanja prometa i opasnosti (izdizanje 
kolnika, voda na kolniku s mogućnosti poledice, ulegnuće kolnika i si.), a čest je slučaj 
otežanog pristupa za popravak vodovoda i izvođenje kućnih priključaka kad su u pitanju 
elektro ili TK kabeli koji su redovito plići tako da se u slučaju otkopavanja vodovoda 
događaju i oštećenja podzemnih kablova pri čemu postoji i opasnost od napona. 
Vodovodna mreža u načelu ne smije prolaziti parkiralištem, a izričito je to zabranjeno ako 
na takvim mjestima postoji mogućnost izvođenja vodovodnih priključaka. To znači da 
poklopci vodomjernih okana i kape uličnih ventila na početku priključnih vodova ne smiju 
biti na parkiralištu, tj. moraju biti na dostupnom mjestu. 
 
Potrebno je, za svaki dio ulične vodovodne mreže koji bi se samostalno realizirao, izraditi 
projekt kojeg projektant (ili investitor), u vidu radne verzije ili gotovog projekta, mora 
dostaviti Komunalcu d.o.o. Biograd na Moru na pregled i suglasnost.  
 
Montažu novih cjevovoda i vodovodnih priključaka izvodi Komunalac d.o.o. Biograd na 
Moru, a zemljane radove naručitelj prema uputama tehničke službe ovoga poduzeća.  
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Članak 21. 

Radi ostvarivanja protupožarne sigurnosti unutar zone UPU-a u koridoru planiranih 
prometnica mora se izvesti mreža protupožarnih hidranata prema važećem Pravilniku o 
hidrantskoj mreži za gašenje požara. 
 

3.3.2. 
Odvodnja otpadnih voda 

 
Članak 22. 

Na području obuhvata Plana, izvesti će se kompletan sustav odvodnje otpadnih i 
oborinskih voda i to kao separatni. 
 
Za kanalizacijski sustav otpadnih i oborinskih voda predviđeni su orijentacioni koridori. 
Točne trase će se definirati idejnim projektom u postupku ishođenja lokacijske dozvole ili 
odgovarajućeg akta za građenje. 

 
Otpadne vode prikupljaju se u sustav zatvorene kanalizacije te se putem gravitacijskih i 
tlačnih cjevovoda usmjeravaju prema glavnom odvodnom kanalu (kolektoru) i uređaju za 
pročišćavanje otpadnih voda  lociranom unutar obuhvata Plana, te prema podmorskom 
ispustu na južnom rtu otoka Pašmana čija je predviđena dužina ispusta 2.800 m s 
difuzorom na dubini od 30 m. 
 
U sustav javne odvodnje ne smiju se ispuštati otpadne vode i tvari kojima se ugrožava 
predviđeni hidraulički režim toka odvodnje otpadnih voda, vodonepropusnost cjevovoda, 
rad kanalizacijskih crpki, tekući nadzor i održavanje objekata kanalizacije ili povećavaju 
troškovi eksploatacije, kao i tvari koje miješanjem s prijemnikom stvaraju taloge. 
 
U javni odvodni sustav ne smiju se upuštati: 

− vode koje sadrže koncentracije agresivnih i štetnih tvari veće od maksimalno 
dozvoljenih 

− vode koje sadrže materijale koji razvijaju opasne ili upaljive plinove 
− vode koje imaju temperaturu veću od 30ºC 
− vode onečišćene većom količinom krutih tvari koje mogu oštetiti cijevni sustav i time 

sustav za odvodnju 
 

Članak 23. 
Cjevovode izvesti od PP ili PE cijevi min. čvrstoće SN 8. Cijevi postaviti u iskopani kanal i 
uređenu posteljicu tako da cijev cijelom dužinom naliježe na posteljicu. Niveletu kanala 
izvesti sa minimalnim padovima i na dubinama koje osiguravaju nesmetano križanje sa 
ostalim instalacijama. Posteljicu i zatrpavanje cijevi izvesti od sitnog kamenog materijala 
krupnoće zrna do 8 mm i to 10 cm ispod i 30 cm iznad tjemena cijevi, ostatak kanala 
zatrpati materijalom iz iskopa. Na svakom lomu trase kanala, križanjima i priključcima 
predvidjeti revizijska okna. Okna predvidjeti od prefabriciranih PP ili PE koja mogu biti 
izvedena u jednom dijelu ili sastavljena od više dijelova ( dno, tijelo okna, vrat okna - 
konus i AB prsten). Sva okna predvidjeti unutarnjeg promjera DN 1000, sa ugrađenim 
penjalicama od nehrđajućeg materijala izvedena u jednom komadu ili s mogućnošću 
prilagodbe visine, te ugrađenim LŽ okvirom sa poklopcem  Ø 600 i AB prstenom koji je 
neovisan o oknu i koji mora primiti statička i dinamička opterećenja. Opterećenja koje 
preuzima AB prsten ne smiju se prenositi na PP ili PE okno. Na svim križanjima 
prometnica predvidjeti odvojke kako se uređena prometnica ne bi stalno prekopavala. Isto 
 



URBANISTIČKI PLAN UREĐENJA ZONE UREĐAJA ZA PROČIŠĆAVANJE OTPADNIH VODA “KUMENAT” 
                                                     II. ODREDBE ZA PROVOĐENJE 

  ARHEO d.o.o. - Zagreb    
9 

 
tako moraju se predvidjeti i odvojci za priključke svih čestica koje treba izvesti do ruba 
čestice. Izvedeni vodovi moraju se ispitati na vodonepropusnost izvršiti geodetski snimak 
izvedenog stanja koji se u digitalnom obliku mora dostaviti Komunalcu d.o.o. Biograd na 
Moru. 

 
Članak 24. 

Oborinske vode s prometnica, parkirališta većih od 10 parkirnih mjesta, radnih i 
manipulativnih površina prikupljaju se preko cestovnih kanala i slivnika u zasebne  
cjevovode te moraju proći odgovarajući predtretman na separatorima ulja i masti te se 
zatim upuštaju u recipijent –Jadransko more.  
 

3.3.3. 
Elektroenergetska mreža i javna rasvjeta 

 
Članak 25. 

Na širem području obuhvata Plana kako je predviđeno programom razvoja 
elektroenergetske mreže planira se prebacivanje 10kV naponskog na 20kV i to isključivo 
kabliranjem.  Sve postojeće i planirane trafostanice 10-20kV/04 izvodit će se prema 
potrebama korisnika odnosno prema zahtjevu za izgradnjom na dijelu područja. 
 
Lokacije trafostanica treba odabrati tako da imaju osiguran pristup vozilom radi izgradnje,  
održavanja i upravljanja. Pri tom se treba držati propisanih minimalnih udaljenosti od 
susjednih objekata.  
 
Kod planiranja gradnje novih objekata potrebno je voditi računa o trasi položenog 
podzemnog voda 10/20 kV unutar koridora prometnice na jugoistočnoj granici obuhvata 
Plana te respektirati njegov zaštitni koridor.  
 

Članak 26. 
Unutar koridora prometnice na jugoistočnoj granici obuhvata Plana potrebno je razvesti 
mrežu javne rasvjete koja se izvodi s kabelima PP 41-A dim. 4x25 mm.  
 
Mjerenje potrošnje električne energije vanjske rasvjete biti će u transformatorskoj stanici 
(van obuhvata Plana) dok će se mjerenje potrošnje električne energije za pojedine 
korisnike izvesti direktnim brojilima u okviru glavnog razvodnog ormara. 
 

Članak 27. 
Javna rasvjeta izvodi se rasvjetnim armaturama koje moraju biti kvalitetne i estetski 
dizajnirane, a izvori svjetla suvremeni i štedljivi. 
 
Paljenje rasvjete predviđa se automatski putem Luxomata a režim rada odrediti će 
nadležno komunalno poduzeće. 
 
Za rasvjetu prometnica unutar ovog Plana predviđeni su stupovi visine 6 – 9 m a kao izvor 
svjetlosti predviđena je žarulja VTNa 1x250V. 
 
Svjetiljke bi trebale biti djelomično zasjenjenje refraktorima. 
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Članak 28. 

Zaštita od napona dodira na instalaciji javne rasvjete rješava se sustavom nulovanja. Sve 
metalne dijelove instalacije, koji u normalnom pogonu nisu pod naponom, treba povezati 
sa zaštitnim vodičem, a nul vodič i zaštitni vodič trebaju se pouzdano povezati u 
transformatorsku stanicu. 
 
U okviru mreže javne rasvjete treba osigurati zaštitu od atmosferskog pražnjenja kroz 
uzemljenje stupa na uzemljivač koji se polaže uz kabele u rovu od TS do objekata i 
stupova vanjske rasvjete. 

3.3.4. 
Plinoopskrba 

 
Članak 29. 

U svim planiranim ulicama na području obuhvata UPU-a planirana je izgradnja 
srednjetlačnih polietilenskih plinovoda max. radnog tlaka 4 bara, predtlaka. 
 
Ulični plinovod izvoditi od atestiranih cijevi, tako da su isti postavljeni u zemlji da 
prosječna dubina polaganja plinovoda mjereno od gornjeg ruba cijevi iznosi za 
srednjetlačne plinovode 0,8 – 1,5 m,  za niskotlačne plinovode 0,8 – 1,3 m, a za kućne 
priključke 0,6 –1,0 m. Pri tome dubina polaganja ne bi smjela prijeći dubinu 2 m.  
 
Plinovod položiti u rov na pripremljenu posteljicu od sitnog pijeska minimalne debljine 10 
cm. Ispod cijevi ne smije biti kamenčića kako cijevi na tom mjestu ne bi nalijegale na njih, 
jer bi to zbog koncentracije nalijeganja uzrokovalo pucanje cijevi.  
 
Prilikom zatrpavanja zatrpati prvo slojem sitnog pijeska s najmanjom debljinom nadsloja 
iznad vrha cijevi 10 cm, a dalje zatrpavati u slojevima od po 30 cm uz propisno nabijanje. 
Na visini 30 – to cm od vrha cijevi postaviti traku za obilježavanje plinovoda s natpisom 
«POZOR PLINOVOD». Osim te trake postaviti i traku s metalnom žicom koja služi za 
otkrivanje trase plinovoda.  
 
Kod izgradnje plinovoda potrebno je na plinovod u apsolutno najnižim točkama ugraditi 
posude za sakupljanje kondenzata, koje se proizvode od polietilenskih spojnih elemenata. 
Prijelaze plinovoda koji prolazi ispod važnijih cesta te prolaze kroz zidove izvesti 
bušenjem i umetanjem polietilenske cijevi u zaštitnu cijev s tim da se između cijevi stave 
odstojni prsteni, a krajevi cijevi zatvore gumenom manšetom. Predvidjeti  blokiranje 
pojedinih sekcija plinovoda zbog sigurnosnih razloga u slučaju havarije, ispitivanja, 
ispuhivanja nečistoće ili pri puštanju plinovoda u rad.  
 
Sekcije plinovoda međusobno odijeliti zapornim tijelima. Osigurati propisane sigurnosne 
udaljenosti od elektroenergetskih vodova, plinovoda, cjevovoda kanalizacije, kao i njihovih 
postrojenja. 
 

Članak 30. 
U svezi izgradnje plinovoda, odnosno plinovodne mreže treba primijeniti domaće važeće 
propise (npr. Pravilnik za izvođenje unutarnjih plinskih instalacija GPZ-P.I.600 i drugo), te 
njemačke propise (DVGW regulativu i EU DIN norme). 
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Članak 31. 

Plinske kotlovnice projektirati i izvoditi sukladno odredbama Pravilnika o tehničkim 
normativima za projektiranje, gradnju, pogon i održavanje plinskih kotlovnica («Sl.list» br. 
10/90 i 52/90.), koji se primjenjuje temeljem članka 20. Zakona o tehničkim zahtjevima za 
proizvode i ocjeni sukladnosti. 

 
4. 

MJERE ZAŠTITE PRIRODNIH I KULTURNO-POVIJESNIH 
CJELINA I GRAĐEVINA I AMBIJENTALNIH VRIJEDNOSTI 

 
Članak 32. 

Prema podacima Ministarstva kulture, Uprava za zaštitu kulturne baštine, konzervatorski 
odjel u Zadru, na području obuhvata Plana nema registriranih nepokretnih kulturnih 
dobara. 
  
Ako se pri izvođenju građevinskih i nekih drugih radova naiđe na arheološko nalazište ili 
pojedinačni nalaz radovi se moraju prekinuti i o nalazu bez odlaganja obavijestiti nadležnu 
ustanovu. 
Mjere očuvanja i zaštite prirodnih i kulturno – povijesnih cjelina i građevina i ambijentalnih 
vrijednosti propisane su važećim Zakonom o zaštiti i očuvanju kulturnih dobara i  važećim 
Zakonom o zaštiti prirode. 
 

Članak 33. 
Na području obuhvata Plana rasprostire se područje međunarodno važno za ptice. 
 

Šifra područja naziv Smjernice zaštite 
Unutar obuhvata Plana   
HR1000024 Ravni Kotari 7;8;9;11 
 
Smjernice za mjere zaštite za područja ekološke mreže: 

broj  
7 Regulirati lov i sprječavati krivolov 
8 Ograničiti širenje područja pod intenzivnim poljodjelstvom 
9 Osigurati poticaje za tradicionalno poljodjelstvo i stočarstvo 
11 Pažljivo provoditi turističko rekreativne aktivnosti 
 

5. 
POSTUPANJE S OTPADOM 

 
Članak 34. 

Na području obuhvata UPU-a postupanje s otpadom treba biti u skladu s odredbama 
važećeg Zakona o otpadu. 
 
Prostor za odlaganje otpada na pojedinoj građevnoj čestici mora biti postavljen na za to 
odgovarajuće dostupno i zaštićeno mjesto. 
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Zbrinjavanje komunalnog otpada treba organizirati odvozom koji će se vršiti prema 
komunalnom redu javnog komunalnog poduzeća nadležnog za tu djelatnost.  
 
Građevinski otpad koji će nastati kod gradnje na prostoru obuhvata plana zbrinjavat će se 
u skladu s važećim Zakonom o otpadu, odvozom na određenu deponiju. 

 
6.  

MJERE SPRJEČAVANJA NEPOVOLJNOG UTJECAJA  
NA OKOLIŠ 

 
Članak 35. 

Djelatnosti koje se obavljaju unutar  obuhvata Plana ne smiju proizvoditi infektivne, 
karcinogene toksične otpade, te otpade koji imaju svojstva nagrizanja, ispuštanja otrovnih 
plinova te kemijsku ili biološku reakciju. 
 

Članak 36. 
Pri izradi Urbanističkog plana uređenja zone Uređaja za pročišćavanje otpadnih voda 
"Kumenat", potrebno je predvidjeti sve zakonom propisane mjere zaštite voda i mora od 
onečišćenja koje može izazvati planom predviđeni način korištenja prostora i izgradnja 
objekata. 
 
Realizacijom sustava odvodnje sa objektima zaštite voda i mora obavezno je ostvariti 
zakonom propisani nivo zaštite recipijenta, mora  Pašmansko/Vrgadskog kanala, kao 
osjetljivog mora. 
 

Članak 37. 
Zahtjevi zaštite od prirodnih i drugih nesreća kod izrade UPU Uređaja za pročišćavanje 
otpadnih voda „Kumenat" u Gradu Biogradu n/m, trebaju biti sukladni Zakonu o zaštiti i 
spašavanju (N.N. broj: 174/04 i 79/07), članku 134. Zakona o policiji (N.N. 129/00), 
Pravilniku o mjerama zaštite od elementarnih nepogoda i ratnih opasnosti u prostornom 
planiranju i uređivanju prostora (N.N. broj: 29/83, 36/85 i 42/86), Pravilniku o tehničkim 
normativima za skloništa (SI.list broj: 55/83) preuzet Zakonom o standardizaciji (N.N. broj: 
53/91), Pravilniku o kriterijima za gradove i naseljena mjesta u kojima se moraju graditi 
skloništa i drugi zaštitni objekti (N.N. broj: 2/91) te Pravilniku o postupku uzbunjivanja 
stanovništva (N.N. broj: 47/06). 
 

Članak 38. 
Prostor obuhvata plana prema seizmičkim kartama nalazi se u zoni VII° seizmičnosti (po 
MCS).  
 
Izgradnja i saniranje građevina treba se provoditi u skladu s zakonskom regulativom za 
protupotresnu izgradnju.  

 
Članak 39. 

Na prostoru obuhvata plana zaštita zraka provoditi će se smanjivanjem emisije 
onečišćujućih tvari u zrak i to ograničavanjem emisije i propisivanjem tehničkih standarda 
u skladu s propisom EU.  
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Djelatnosti koje su predviđena u Urbanističkom planu uređenja zone uređaja za 
pročišćavanje otpadnih voda “Kumenat“ ne smije narušavati kvalitetu stanovanja okolnih 
područja  i nije predviđena ona koja izaziva značajna zagađenja zraka.  
 

Članak 40. 
Radi zaštite od buke potrebno se pridržavati zakonske regulative prilikom izgradnje novih  
građevina.  

 
Unutar područja obuhvata Plana  dozvoljeni nivo buke je 80 dBa.  
Smanjenje buke postići će se upotrebom odgovarajućih materijala kod gradnje građevina, 
njihovim smještajem u prostoru te postavljanjem zona zaštitnog zelenila prema izvorima 
buke a prvenstveno prema uličnim potezima. 
 

Članak 41. 
Na području obuhvata Plana predviđene mjere zaštite od požara definirane su važećim 
Zakonom o zaštiti od požara, Pravilnikom o uvjetima za vatrogasne pristupe te 
Pravilnikom o hidrantskoj mreži za gašenje požara. 
 
Posebni uvjeti građenja iz područja zaštite od požara su slijedeći: 
− u svrhu sprječavanja širenja požara na susjedne građevine, građevina mora biti 

udaljena od susjednih građevina najmanje 4 m ili manje, ako se dokaže uzimajući u 
obzir požarno opterećenje, brzinu širenja požara, požarne karakteristike materijala 
građevina, veličinu otvora na vanjskim zidovima građevina i dr. da se požar neće 
prenijeti na susjedne građevine ili mora biti odvojena od susjednih građevina 
požarnim zidom vatrootpornosti najmanje 90 minuta, koji u slučaju da građevina ima 
krovnu konstrukciju ( ne odnosi se na ravni krov vatrootpornosti najmanje 90 
minuta) nadvisuje krov građevine najmanje 0,5 m ili završava dvostranom konzolom 
iste vatrootpornosti dužine najmanje 1 m ispod pokrova krovišta, koji mora biti od 
negorivog materijala na dužini konzole; 

− radi omogućavanja spašavanja osoba iz građevine i gašenja požara na građevini i 
otvorenom prostoru, građevina mora imati vatrogasni prilaz određen prema 
posebnom propisu, a prilikom gradnje ili rekonstrukcije vodoopskrbnih mreža, mora 
se, ukoliko ne postoji, predvidjeti unutarnja i vanjska hidrantska mreža; 

− prilikom projektiranja garaža, koristiti važeće pozitivne hrvatske propise odnosno 
priznata pravila tehničke prakse, što se temelji na Zakonu o zaštiti od požara 
("Narodne novine" br. 92/10); 

− građevine moraju biti projektirane i izgrađene tako da ispunjavaju bitne zahtjeve iz 
područja zaštite od požara utvrđenom Zakonom o zaštiti od požara (Narodne novine 
92/10) i na temelju njega donesenih propisa, te uvjetima zaštite od požara utvrđenih 
posebnim zakonom i na temelju njih donesenih propisa 

− ostale mjere zaštite od požara projektirati u skladu s važećim pozitivnim hrvatskim 
propisima i normama koji reguliraju ovu problematiku; 

− za zahtjevne građevine izraditi prikaz predviđenih mjera zaštite od požara iz kojeg 
će biti moguće ocijeniti odabrani sustav zaštite od požara. 
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7. 

MJERE PROVEDBE PLANA 
 

Članak 42. 
Mjere za provođenje Plana odnose se na izradu i realizaciju programa uređenja zemljišta, 
odnosno pripremu zemljišta za izgradnju.  
 
Potrebno je izvršiti parcelaciju zemljišta u skladu s ovim Planom odnosno odgovarajućim 
aktom za građenje. 
 
Komunalna infrastruktura na području obuhvata UPU-a mora se izvesti u koridorima 
predviđenim Planom. Izuzetak čine manje korekcije radi prilagođavanju fizičkim uvjetima 
terena i zadovoljavanju propisa. Komunalna i ostala infrastruktura može se izgraditi i u 
fazama, a na temelju odgovarajućeg akta za građenje. Do izgradnje prometnica u punom 
planiranom profilu mogu se koristiti postojeće prometnice i putovi. 
 
 
III.   ZAVRŠNE ODREDBE                                                            
                                                          
 

Članak 43. 
Ova Odluka stupa na snagu osmog dana nakon objave u “Službenom Glasniku Grada 
Biograda na Moru ”. 
 
 
 

GRAD BIOGRAD NA MORU 
 

 
                        Predsjednijk gradskog vijeća 
                       gosp. Tonči Šangulin 
 
 
                                                           
Klasa:  350-02/11-01/16 
Ur.broj: 2198/16-02-13-66 
Grad Biograd na Moru, 25.03.2013 

 


